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See the notice on TED website

367929-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Дърводелски работи – Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur Förderung von 
Lebendigen Zentren - Umbau der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 hier: Los 210817 
Tischlerarbeiten handwerkliche Bauteile
OJ S 102/2026 29/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Stadt Zeitz, Der Oberbürgermeister, Fachbereich 
Ordnungswesen
Електронна поща: vergabestelle@stadt-zeitz.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от местен 
орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur Förderung von Lebendigen Zentren - 
Umbau der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 hier: Los 210817 Tischlerarbeiten 
handwerkliche Bauteile
Описание: Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur Förderung von Lebendigen Zentren - 
Umbau der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 hier: Los 210817 Tischlerarbeiten 
handwerkliche Bauteile - handwerkliche Herstellung 9 Holzfensterbänke und 1 Gratleistentür
Идентификатор на процедурата: 1ce88c86-1582-4842-9594-35d3d4423db8
Вътрешен идентификатор: 633103/31/2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45422000 Дърводелски работи
Допълнителна класификация (cpv): 45421000 Монтажни работи на дограма

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/367929-2026
mailto:vergabestelle@stadt-zeitz.de
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Корупция: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 6, 7, 8 und 9 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Измами: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 4 und 5 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Участие в престъпна организация: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 
1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Прекратена стопанска дейност: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 
123 Abs. 1 Ziffer 2 und 3 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Администриране на активите от ликвидатор: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Ziffer 2 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 7 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Детски труд и други форми на трафик на хора: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 
Abs. 1 Ziffer 10 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Es gelten die nationalen Ausschlussgründe nach Tariftreue- und 
Vergabegesetz Sachsen-Anhalt (TVergG LSA) und Vergabeverordnung (VgV) i. V. m. VOB/A 
EU.
Тежко професионално нарушение: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 
3 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: vorzulegen, und 
haben vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten.: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 8 und 9 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 4 Ziffer 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 4 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
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Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 4 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 6 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Неплатежоспособност: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur Förderung von Lebendigen Zentren - 
Umbau der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 hier: Los 210817 Tischlerarbeiten 
handwerkliche Bauteile
Описание: Franziskanerkloster Zeitz - Maßnahme zur Förderung von Lebendigen Zentren - 
Umbau der Klausur, 06712 Zeitz, Steinsgraben 15 hier: Los 210817 Tischlerarbeiten 
handwerkliche Bauteile - handwerkliche Herstellung 9 Holzfensterbänke und 1 Gratleistentür
Вътрешен идентификатор: 633103/31/2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45422000 Дърводелски работи
Допълнителна класификация (cpv): 45421000 Монтажни работи на дограма

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 17/08/2026
Крайна дата на продължителността: 15/10/2026

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
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Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Rechtskräftig bestätigter 
Insolvenzplan (falls eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes 
angegeben wurde) - Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse 
(soweit das Unternehmen beitragspflichtig ist) - Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche 
Bescheinigung ausstellt - Freistellungsbescheinigung nach § 48 b Einkommenssteuergesetz - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen Bieter, die ihren Sitz nicht in der 
Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige Bescheinigungen von anerkannten 
Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die deutsche Sprache vorzulegen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Erklärung zur Zahl der in den 
letzten 3 Jahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen, mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal Bieter, die ihren Sitz nicht in der 
Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige Bescheinigungen von anerkannten 
Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die deutsche Sprache vorzulegen.

Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Aktueller Auszug aus dem 
Handelsregister oder Kopie desselben, soweit das Unternehmen ins Handelsregister 
eingetragen ist Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben 
gleichwertige Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer 
Übersetzung in die deutsche Sprache vorzulegen.

Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
Описание на критерия за подбор: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Nachweis der Eintragung in 
die Handwerksrolle (Handwerkskarte) oder Industrie- und Handelskammer - 
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Gewerbeanmeldung Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, 
haben gleichwertige Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit 
einer Übersetzung in die deutsche Sprache vorzulegen.

Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Angabe über die Ausführung 
von (vergleichbaren) Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren 
Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen.

Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für 
vorgesehene Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung 
gemäß Formblatt 124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) 
oder über die direkt abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Angabe über die Ausführung 
von (vergleichbaren) Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren 
Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Der Preis ist zu 100% entscheidend.
Описание: 100
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.evergabe-online.de
/tenderdocuments.html?id=863669

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863669
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=863669
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=863669
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863669
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Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 07/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 39 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt entsprechend § 16a 
EU VOB/A. Die Nachforderung des Angebotsschreibens (Formblatt 213) oder des verpreisten 
Leistungsverzeichnisses /Kurzleistungsverzeichnisses des Bieters als PDF-Datei ist 
ausgeschlossen. Das Fehlen des Angebotsschreibens (Formblatt 213) oder des verpreisten 
Leistungsverzeichnisses als PDFDatei führt zum Ausschluss des Angebotes.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Landesverwaltungsamt 
Sachsen-Anhalt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Es wird darauf hingewiesen, dass 
ein Vergabenachprüfungsverfahren gem. § 160 Abs. 1 GWB nur auf Antrag bei der 
Vergabekammer eingeleitet wird. Die dazu maßgeblichen Fristen gem. § 160 Abs. 3 GWB 
regelt das Gesetz wie folgt: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.

8. Организации

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Stadt Zeitz, Der Oberbürgermeister, Fachbereich 
Ordnungswesen
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Регистрационен номер: Leitweg-ID 15084590-0000-59
Пощенски адрес: Altmarkt 1
Град: Zeitz
Пощенски код: 06712
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@stadt-zeitz.de
Телефон: +49 3441 83351
Факс: +49 3441 83266
Интернет адрес: https://www.zeitz.de/
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Регистрационен номер: 0345-514-0
Град: Halle (Saale)
Пощенски код: 06112
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie 
Stadt (DEE02)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: info@lvwa.sachsen-anhalt.de
Телефон: +49 345 5141529
Факс: +49 345 5141115
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: deac83e6-3dfb-4342-b08a-2e58fd2d1bed  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 28/05/2026 06:50:34 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски

mailto:vergabestelle@stadt-zeitz.de
https://www.zeitz.de/
mailto:info@lvwa.sachsen-anhalt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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